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Ўро 1къ грамма 1тики 
 

 

СПРЯЖЕНИЕ В НАСТОЯЩЕМ (ПРОСТОМ БУДУЩЕМ) ВРЕМЕНИ 
АРХАИЧЕСКИХ ГЛАГОЛОВ. 

 
 

 Глаголы подчиняются известным законам образования и спряжения. 
Но в церковнославянском языке существует несколько глаголов, которые не 
подчиняются общим законам. У этих глаголов сохранились еще древние 
первоначальные формы славянского языка, а потому такие глаголы получили 
название архаических, т. е. древних, старинных. К таким глаголам относятся 
следующие пять: 

бы 1ти, вёдэти, k4сти, да1ти, и 3мёти. 
 

 Спряжение глагола бы 1ти рассмотрено в предыдущем уроке. Вот 
спряжение других глаголов:  
 
 
Да 1ти (русский перевод: дать)                              [в простом будущем времени] 

 Единственное
число 

Множественное 
число 

Двойственное  число 
муж. род ж. и ср. род 

1 лицо 
2 лицо 
3 лицо 

да1мъ 
да1си 
да1стъ 

да1мы  
да1сте  
дадyтъ и да1дzтъ 

да1ва 
да1ста 
да1ста  

да1вэ  
да1стэ 
да1стэ  

 
Я 4сти (русский перевод: есть)                                          [в настоящем времени] 

 Единственное
число 

Множественное 
число 

Двойственное  число 
муж. род ж. и ср. род 

1 лицо 
2 лицо 
3 лицо 

я4мъ 
я4си  
я4стъ 

я4мы 
я4сте 
kдz1тъ 

я4ва 
я4ста 
я4ста  

я4вэ 
я4стэ 
я4стэ 

 
Вёдэти (русский перевод: знать, ведать)                    [в настоящем  времени] 

 Единственное
число 

Множественное 
число 

Двойственное  число 
муж. род ж. и ср. род 

1 лицо 
2 лицо 
3 лицо 

вёмъ 
вёси 
вёсть  

вёмы 
вёсте 
вёдzтъ 

вёва 
вёста 
вёста  

вёвэ 
вёстэ 
вёстэ 
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И 4мати/и 3мёти (русский перевод: иметь)                       [в настоящем  времени] 

 Единственное
число 

Множественное 
число 

Двойственное  число 
муж. род ж. и ср. род 

1 лицо 
2 лицо 
3 лицо 

и 4мамъ 
и 4маши 
и 4мать 

и 4мамы 
и 4мате 
и 4мутъ 

и 4мава 
и 4мата 
и 4мата  

и 4мавэ 
и 4матэ 
и 4матэ 

 
Примеры употребления архаических глаголов в церковнославянских текстах:  
1. њ їдwложе 1ртвеныхъ же вёмы: я4кw вси 2 ра1зумъ и 4мамы.  (1 Кор. 8,1).  

Русский перевод:  
О идоложертвенных (яствах) мы знаем,  потому что мы все имеем знание.  

2. Бра1шно же на 1съ не поставлz1етъ пред 8 Бг 7омъ: ниже 1 бо а 4ще я 4мы 
и 3збы 1точествуемъ: ниже 2 а 4ще не я4мы, лиша 1емъ (1 Кор. 8,8).  
Пища не приближает нас к Богу: ибо едим ли мы, ничего не приобретаем: 
не едим ли, ничего не теряем.  

3. я4кw а 4ще и 3сповёси ўсты 6 твои 1ми гд cа їи 7са, и 3 вёруеши въ се 1рдцэ твое 1мъ, 
я4кw бг 7ъ того 2 воздви 1же и 3з 8 ме 1ртвыхъ, сп 7се 1шисz (Рим. 10,9).  
Ибо если исповедуешь устами твоими Господа Иисуса и веруешь в сердце 
твоем, что Бог воскресил Его из мертвых, то спасёшься.  

4. ТебЁ же творz1ху мл cтыню, да не ўвёсть шyйца твоz2, что 2 твори 1тъ 
десни 1ца твоz2: я 4кw да бyдетъ мл cтынz твоz2 въ та1йнэ, и 3 nц7ъ тво 1й, ви 1дzй 
въ та1йнэ, то 1й возда 1стъ тебЁ я4вэ.  (Мф. 6,3-4).     
У тебя же, когда творишь милостыню, пусть левая рука твоя не знает, что 
делает правая; Чтобы милостыня твоя была втайне, и Отец твой, видящий 
тайное, воздаст тебе явно.  

5. tвэща 1въ же дyхъ лука1вый, рече 2: їи 7са зна 1ю, и 3 Па 1vла свёмъ, вы 1 же кто 2 
є3сте 2; (Деян. 19,15).  
Злой дух сказал в ответ: Иисуса знаю, и Павел мне известен [ведаю], а вы 
кто есть?  

 
 
Зада 1ніе на 1 домъ.  
 
 Выписать глаголы архаического спряжения и указать лицо и число. 
 И #сповёмсz тебЁ гд cи всёмъ се 1рдцемъ мои 1мъ, повёмъ всz6 чудеса 2 твоz6 
(Пс. 9, 2). И #сповёмысz тебЁ бж7е, и 3сповёмысz тебЁ и 3 призове 1мъ и 4мz твое 2, 
повёмъ всz6 чудеса 2 твоz6 (Пс. 74, 2). Въ де 1нь заповёсть гд cь мл cть свою 2: и3 
но 1щію пёснь є3гw2 t менє 2 (Пс. 41, 9). Ре 1кшыz: z3зы 1къ на 1шъ возвели 1чимъ, 
ўстны 2 на 1шz при на 1съ сyть: кто 2 на 1мъ гд cь є4сть; (Пс. 11, 5). Проси 2 t менє 2 и 3 
да1мъ ти 2 kзы 1ки достоz1ніе твоє 2 (Пс. 2, 8). И # воздас 1тъ ми 2 гд cь по пра1вдэ 
мое 1й, и 3 по чистотЁ рукY моє 1ю возда 1стъ ми 2 (Пс. 17, 21). Kдz1тъ ўбо 1зіи, и 3 
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насы 1тzтсz, и 3 восхва 1лzтъ гд cа взыска 1ющіи є3го 2 (Пс. 21, 27). Е #да2 я4мъ мz1са 
ю4нча: и 3ли 2 кро 1вь козлw1въ пію 2 (Пс. 49, 13).   
 
Ответы:  
и 3сповёмсz   ⎯ 1, ед.  
повёмъ ⎯ 1, ед.  
и 3сповёмысz  ⎯ 1, мн.  
заповёсть ⎯ 3, ед.  
сyть ⎯ 3, мн.  
є4сть ⎯ 3, ед.  
да1мъ ⎯ 1, ед.  
воздас 1тъ ⎯ 3, ед. (дважды)  
kдz1тъ ⎯ 3, мн.  
я4мъ ⎯ 1,ед.  
 
 


